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Coes Motionless; not moving. (S, K.)
And, accord. to the L and K, Entering upon the
day called v....Jl [i. e. the sabbath]: but cor-
rectly, entering upon the observance of the St
[or salobath] (TA.)

20,

-.a,..-o Affected with [the kind, or degree, or
semblance, of sleep termed) e [q.v.]: (TAar,
M:) or affected with a swoon: and, applied to a
sick man, prostrated like him who is sleeping,
generally closing his eyes: (S:) or confounded,
or perplexed, aml unable to see his right course :
(Mgb:) and ¥ 2. signifies the same a8 Sigame ;
as in the saying, cited by As,

Py m LFId " ’ O - Irt
[He is in the mormng affected with the remains
of intoxication, and he is in the evening affected
with sleep, or heavy dcep, &c.]. (T, TA.) == Also

20 -

Dead. (5, K.)mm Syis ._,.f, (4 head cut off]

:.«-..- .,_J-, Dates that have becc:me ?ll 1.-:pe,
or ripe throughout. ($,K.) And &ie db)
[4 date that is ripe throughout: and also] a

soft date. (TA.)

c‘."

1 . j', aor. =, inf. n. 'C: (Mgb, K) and
i'-.\;.., (8,* K,) or the latter is a slmple subst.,
(Msb) IIe swam, syn. e, (S, K )),.Jl.v and
o [m the river], (K,) or rather »Ub (MF TA)
or " s (Msb) [i. e. in the mater], for it is like-
wise in the sea, and in a pool, and also in any
expanse : (MF TA :) [or he smam upon the sur-
JSace, without tmmersing himself ; for,] accord to
Z, there is a difference between ),5 and Z—l,.- 3
the former slgmfymg the ¢ coursing along in
water with immersion of oneself;” and the latter,
the coursing along upon water without immersion

of oneself. (MF, TA.)— [Hence,] c;.':},.’,.fu
OYH]] * (A, TA) 1 The stars [swim, or glide
a’long, orj pass along, in the firmament, with a
spreading forth. (TA.) It is said in the Kur
xxi, 34 and xxxvi. 40, with reference to the sun and
the moon, (Bd and Jel in xxi. 34,) with which
the stars are meant to be included, (Jel ibid.,)

u,...,w¢ , i. e. + All [glide or] travel
along smlftly, [in @ firmament,) like the swimmer
(Bd and Jel ibid.) upon the surface of the water,
(Bd ibid.,) or in the water ; (Jel ibid. ;) where-
fore the form of the verb used is that which is
appropriate to rational beings, (Bd and Jel jbid,,)
swimming being the act of such l:eings. gBd
ibid.) == And [hence] one says, .‘J)éé c.;;
ity e 'é!l:oi[ﬂyfamhaatrapeﬂed
as far as the sun and the moon ; lit., soum along
the tracts along which swim the sun and the
moon] (A, TA. )._[Henee, likewise, as inf. n.
of , aor, as above,]

running of a horse (§, L,
Bk I,

,* TA) in which the

also signifies $ The’

anal =

see ...,.., in the middle of the para- | fore legs are stretched Jorth mell [like as are

the arms of a man in swimming]. (L, K,* TA.)
= And t The being quick, or swift. (MF.) e
And 1 The being, or becoming, remote. (MF. )_.
And tThe travelling far. (K.) You say, e

Uo)'jl ui + He went, or travelled, far, m, or
into, the land, or country : (O, TA:) and »

both thus expl. by Abu-l-Jahm El-Jagfaree
(TA. )_And +The journeying for the purpose
o traffic (w5 [q.v.]); and [a people’s) be-
coming scattered, or dispersed, in the land, or
earth. (K.) And t The busying oneself in going
to and fro, or seeking gain, (IAgr, TA,) and oc-
cupying oneself according to his omwn judgment or
discretion, in the disposal or managcment of
affairs, in respect of the means of subsistence.
(IAer,§,K, TA.) You say, 3430 22y o
wh.)l .....u. e ds 1 [Such a one busies him-
se f in gomg to and fro, or occupies himself
according to his own judgment or discretion, in

sceking the means qf subsistence]. (A, TA.) And
f';-j')" v, t He occupied himself accord-
ing to his own _;mlgment or discretion in the
accomplishment of his needful affairs. (Msb.)
= As used in the Kur [lxxm 7], where it is

said, Yagb ol

[T ,l,JI < o] ui it is variously
explamed @, TA: :) accord. to Kntédeh (S) and
El-Muirrij, ($,TA,) the meaning is, +[Verily
thou hast in the day-time] long freedom from
occupation; ($,XK,* TA ;) andin this sense, also,
its Verb i8 pwsw, 80r. Z: (JM:) [thus it has two
contr, significations:] or,accord. to Lth, + leisure
for sleep : (TA:) accord. to AO, the meaning
is, + long-continued u‘ope, or room, Jor free
action; syn. S.g,f- ise: and accord. to El-
Muirrij, it means also t coming and going : (S,
TA :) accord. to Fr, the meaning is, + thou hast
in the day-time the accomplishment of thy needful
affairs: (TA:) or the meaning is, 1 [long] occu-
pation of thyself in thy affairs of business; not
being free from occupation therein for the  reciting
of the Kur-4n. (Jel.) Some read ties, which
has nearly the same meaning as e (Zj, TA.)

«— As inf. 0. of pesw, (TK,) it signifies also + The
state of sleeping. (K.) And as such also, (TK,)
t+The being still, quiet, or motionless. (K.)umm
[Alsao 1 The glwtmmg of the mirage.] You say,
iyt c...-, or J’j! meaning [i.e. +The
mirage glistened]. (O.) —m And + The digging,
or burrowing, in the earth, O g'round (X,*TA.)
You say of the jerboa, ._,o,')" o« + He dug,
or burrowed, in the earth, oryrmmd (0, TA.)

- And 1-The bemg profuu in speech. (K.)
You say, ))\Ql < t+ He was profuse in
apeech (0, 'TA. ) J— See also the next paragraph.
in two places.

2. C“"" signifies The declaring [God] to be

Jar rem;oed or free, from every imperfection or
impurity, or from everything derogatory from
[h"] 9‘0".?' §yn. ‘Q)J, (§, O, Msb, TA,) and

v.g.'uJ (Msb:) the magnifying, celebrating,
lauding, oy praising, and glorifying, God; and
declaring Him to be far removed, or free, from
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everything evil. (TA.) You say, &l C:"’ (T,
A, Mgh, Msb, TA,) and &) pesw, (Kur Ivii. 1 &c.,
and A,) in which the ) is redundant, (Jel in
lvii. 1 &e.,) inf. n. . ”, and :,\;.: is a subst.
that [sometimes] stands in the place of the inf. n.,
(T, TA,) or it is an inf. n. of which the verb is
e (X, TA,) He declared God to be far re-
moved, or free, from every imperfection or im-
purity &ec., (A, Mgh, TA,) or from what they
say [of Him] who disacknowledge [his attributes];
(Msgb ;) [i.e. ke declared, or celebrated, or ex-
tolled, the perfection or purity, or absolute glory,
of God;] and he magnified, celebrated, lauded, or
prauad God by the mention of his names, saying

Lo -

w u!...... and tlwhlw (Mgb ) and pesw [alone],
(Mgh, K.) inf. n. 2ep5, 5, (K,) hesaid m ;.\;;-,
(Mgh, K ;) as also v/ , infin. U‘..,.o, (X,

TA ;) the latter, which is like 55, inf. n. &iy<s,
a dial. var. mentioned by I8d; and no regard
should be paid to the saying of Ibn-Ya’eesh and
others, that ()lawsw is an inf. n. of which the verb
is obsolete: accord to El-Mufaddal, Jyams is the
inf. n. of ¥ i signifying he raised his voice
with supplication, or prayer, and magnification
or celcfb:atwn or praise [of God, as when one

says a) Glsw oF the like]; and he cites as
anex,

* —j! .-;”‘,’,dl o ¢ s Py
. VAl tao c,q..Jl .

[May God remove Jar from good, or pronpa-zty
or success, the persons (o,q., here meaning juedi)
of the tribe of Teghlib, whenever the pilgrims
raise tlmr voices with :upplwatwn, &c., and say

o-0 £ ’0 -0

)..‘.-l JJI qaculatmg ). (MF,TA.) s
.J.t...f ", in the Kur ii. 28, is a phrase

denot.atxve of state, (Ksh, Bd, Jel,) meaning
While we declare thy remoteness from evil [of

v " 0

every kind], (Ksh, Bd,) or while we say )\swsw
ah, (Jel,) praising Thee, (Ksh,) [or with the
praumgqulwe i. e.] making the praising of
Thee to be an accompaniment, or adjunct, to our
doing that: (Ksh, Bd,Jel:) so that we are the
more worthy to be appomted t.hy vice-agents.

Oweoes

(Ksh'Bd'Jel),.,lnll JJ.D,..\' , in the
Kur lvi. 73 and last verse, means Tlmforc
declare thou the remoteness from what is un-
suitable to his majesty by mentioning the name of
thy Lord, or by mentioning the Lord, for the
pronouncing of the name of a thing is the men-
tioning of it, [i. e, of the thing itself)] the great
name, or the great Lord: (B(l :) or it means
therefore pray thou commencing with, or uttering,
the name of thy Lord [the great name or Lord):

(Kull p. 211:) [for]_c',..: also ng:xfies The
act of praying. (X, Msb.) You say, mean-
ing He prayed. (A, Mgh.) And [po.rtlcularly]
He performed the [:upererogatary] prayer of

-

[the period termed) u...all (TA.) And o0

ar ‘C:;’ i.e. 'i;.:Jl ul‘i meaning Such a

one performs prayer to God, either obligatory or

supererogatory : [but generally the latter: (sec
163



